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Melampaui Dunia Fana,
Membangkitkan Kebijaksanaan Dasar

(Bagian 2)

Acara Pertemuan Umat Buddhis Sedunia di Hong Kong, 21 Juni 2015

Seseorang hidup di dunia ini, yang harus diandalkan
bukanlah orang lain, melainkan dirinya sendiri. Banyak
orang karena sifat ketergantungan sehingga
mengandalkan pada orang lain; pada akhirnya bahkan
kehilangan kesempatan untuk diri sendiri. Ada seorang
pria dikarenakan kecelakaan mobil sehingga kehilangan
satu lengannya. la sangat takut bertemu orang; ia lebih
takut lagi bahwa rasa iba dari orang lain akan membuat
harga dirinya tidak sanggup menanggungnya. Suatu kali,
la bertemu seorang teman di jalan. la buru-buru
menghindar dan masuk ke sebuah gang kecil. Dalam
kepanikan, ia menabrak seorang anak perempuan kecil,
bahkan menginjak kakinya—menginjak dengan keras
sampal sepatu anak itu penyok. Dia segera berkata,

“Maaf, adik kecil, apakah kakimu terluka?” Gadis itu
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menggelengkan kepala. “Tidak apa-apa, Aku tidak
merasakan sakit.” Pria itu berkata dengan heran, “Aku
menginjaknya sekeras itu, kenapa kamu tidak merasa
sakit?” Di bawah tatapan pria yang terkejut, gadis itu
dengan sangat tenang menarik ujung celananya,
menunjuk ke kakinya, lalu berkata, “Ini kaki palsu.
Bagaimana mungkin bisa sakit?” Gadis itu melanjutkan,
“Walaupun saya kehilangan satu kaki, tetapi saya masih
hidup, inilah keberuntungan terbesar di tengah
kemalanganku. Kita harus tersenyum menghadapi
setiap orang dan menghargai setiap hari. Saya ingin
memperlihatkan kakiku kepada semua orang, bukan
membuat mereka merasa saya ini tidak mampu,
melainkan agar mereka tahu betapa beruntungnya
mereka.” Kata-kata gadis itu sangat penuh makna dan
membuat pria tersebut sangat terkejut. la merenung
dengan rasa malu sejenak, lalu tiba-tiba merasa bahwa
kehilangan lengan tidak membuatnya lebih rendah atau
lebih kecil daripada orang lain. la pun mengumpulkan
keberanian; sinar matahari menyinari tubuhnya, dan ia

terus melangkah maju. Meskipun seseorang bisa terluka
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secara fisik, tetapi jiwanya tidak boleh terluka. Seorang
praktisi Buddhis dapat belajar menjadi kuat di tengah
kesulitan. Hidup ini tidak kekal, segala hal di dunia pun
tidak kekal; ketidakkekalan itu adalah harapan. Setelah
kamu benar-benar merasakan penderitaan akibat
ketidakkekalan, barulah kamu akan lebih menghargai
hidup dan lebih memahami peningkatan kesadaran
spiritual diri. Sederhananya, hanya setelah seseorang
mengalami pahitnya penderitaan, barulah ia tahu

bagaimana cara melepaskan diri dari penderitaan itu.

Satu-satunya kekayaan dalam hidup adalah
tubuhmu dan kehidupan kebijaksanaanmu. Jika tidak
menghargai satu-satunya kekayaan di dunia ini, berarti
sedang menyia-nyiakan hidup dan menyia-nyiakan
kehidupan kebijaksanaan. Kehidupan kebijaksanaan dan
tubuh adalah satu-satunya kekayaan untuk bertahan
hidup. Jika kamu melukai tubuh, melukai perasaan serta
batin dan jiwamu, maka selanjutnya kamu sedang

melukai dirimu sendiri. Semoga semua orang dapat
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belajar Buddha Dharma dengan baik, benar-benar

mencapai pencerahan, dan memahami kehidupan.

Praktisi harus percaya akan keberadaan Buddha.
Membina pikiran harus sampai pada tingkat tidak mati
dan tidak lahir, memutus segala kerisauan. Hanya ketika
membina diri hingga keluar dari reinkarnasi, dan kamu
tidak lagi memedulikan segala sesuatu di dunia ini. Saat
itu, setiap kata vyang kamu wucapkan adalah
kebijaksanaan; karena kamu tidak melekat pada
ketenaran maupun kekayaan duniawi, bagaimana
mungkin kata-katamu tidak ada kebijaksanaan? Seperti
Bodhisattva, membina pikiran berarti menempa
kemurnian pikiran di dunia fana. Pada umumnya,
seseorang baru mulai membina pikiran setelah
mengalami begitu banyak penderitaan dan pasang-
surut kehidupan; barulah ia bisa memperoleh
pencerahan. Setelah tercerahkan, barulah ia menyadari
kekurangannya sendiri. Jika hanya tahu dan paham

tetapi tidak mempraktikkannya, maka itu dianggap
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sama saja tidak membina diri. Kita harus memperoleh
pemahaman lalu mencapai pencerahan, mengetahui
pencerahan dan memahami pencerahan, barulah kita
bisa menjadi tenang. Ketika seseorang benar-benar
mengerti segalanya dan telah tercerahkan, ia pasti
memiliki kekuatan konsentrasi, karena segala sesuatu di
dunia ini tidak lagi memiliki daya tarik baginya. Setelah
memiliki ketenangan batin, pasti akan memiliki
kebijaksanaan. Inilah yang sering disebut dalam ajaran
Buddha Dharma sebagai “sila, samadhi, dan prajna” .
Semoga semuanya dapat memahaminya dengan baik.
Ketika seseorang mampu menenangkan diri terhadap
segala hal duniawi, tidak mengejar dan tidak menuntut,
sering berkata dalam hati, “Saya sudah cukup, saya bisa,
saya sudah puas,” maka kamu adalah orang yang

memiliki kebijaksanaan.

Seorang pekerja sedang bekerja di alam terbuka
ketika tiba-tiba tersengat listrik hingga terjatuh.

Jantungnya berhenti berdetak, pernapasan buatan tidak

21 Juni 2015 — Hong Kong P.5 - 27



FeKERR-2015
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na
Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

berhasil. Kebetulan di dekat situ ada seorang dokter,
tetapi ia hanya memiliki sebuah pisau buah. Dalam
keadaan darurat, dokter itu bahkan tidak sempat
mensterilkan pisau tersebut, lalu menggunakannya
untuk membelah rongga dada si pekerja. Ia
mematahkan beberapa tulang rusuk dengan tangannya,
memasukkan jarinya ke dalam rongga dada, dan
mengangkat serta menggerakkan jantungnya hingga
kembali berdetak, pekerja itu pun hidup kembali. Semua
orang, terutama kalangan medis tercengang sekaligus
heran dan berkata, "“Orang ini tidak terlalu paham ilmu
kedokteran. Dia melakukan itu, pasien bisa terkena
infeksi.” Kenyataannya, letak keagungan dokter itu
justru pada pilihannya: jika pasien hidup, barulah ada
kemungkinan terkena infeksi. Jika nyawa sudah tidak
ada, apakah terinfeksi atau tidak, semuanya sudah tidak
lagi berarti dalam kehidupan. Jadi, selama seseorang
masih hidup dan mengalami sedikit penderitaan,
kelelahan, menahan amarah, dan mengalami sedikit
pencemaran di dunia, itu karena kehidupanmu masih

ada. Jika batinmu runtuh dan tubuh jasmanimu mati,
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maka dirimu sudah tidak lagi berada dalam keadaan
mengalami pencemaran di dunia ini. Praktisi Buddhis
harus memahami dari kisah ini: pertama-tama
selamatkan kehidupan kebijaksanaan dalam diri,
barulah kamu bisa menyelamatkan nyawamu.
Keagungan kehidupan kebijaksanaan terletak pada
kesadaran bahwa hidup ini tidak kekal. Keagungan
kehidupan  kebijaksanaan  juga terletak pada
pemahaman bahwa infeksi dan penderitaan yang kita
alami hanyalah sementara. Hanya dengan memiliki
kehidupan yang kekal abadi barulah kita mampu
menahan dan melindungi diri dari segala pencemaran
duniawi yang dapat menimbulkan luka. Inilah kehidupan

yang bijaksana.

Kita hidup di dunia ini, siapa yang tidak menderita?
Kita hidup di dunia ini, siapa yang tidak punya kerisauan?
Justru karena kita masih hidup, kita mengandalkan pada

“masih hidup” ini untuk meneguhkan keyakinan kita

dalam belajar Buddha Dharma. Karena hari ini kita masih
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menanggung penderitaan, maka kita akan berusaha
sekuat tenaga mengejar makna sejati kehidupan dan
ajaran Buddha Dharma. Ketika seseorang tidak mampu
menanggung penderitaan, lalu tenggelam dalam
kenikmatan jasmani, ia akan kehilangan suatu
rasionalitas yang agung. Kita harus mengerti untuk
menanggung penderitaan; menanggung penderitaan
akan mengikis karma buruk. Hanya setelah karma buruk
terkikis barulah seseorang dapat memperoleh kelahiran
kembali. Jika ingin mencapai nirvana, itu berarti
kebersihan dan kemurnian yang menyeluruh—baik
tubuh maupun batin. Dengan demikian kita akan tekun
maju dalam jalan menuju nirvana, dan barulah kita bisa
benar-benar kembali ke Empat Alam Brahma dan Alam
Sukhavati.

Semakin banyak bunga teratai di surga, semakin
indah pula surga itu. Sama seperti di dunia ini: semakin
banyak bunga dan tanaman, maka jadilah seperti

sebuah negara taman. Semoga semua orang memahami
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bahwa setiap orang menanam satu bunga teratai yang
suci di surga, agar bunga-bunga teratai di Empat Alam
Brahma dan di Alam Sukhavati milik Guan Shi Yin Pu Sa,
Sang Buddha Sakyamuni, dan Amitabha Buddha

semakin mekar dan semakin subur.

Apa itu membina pikiran? Membina pikiran berarti
menggali dengan dalam hakikat diri yang paling
terdalam, lalu membersihkannya dengan baik. Membina
pikiran juga berarti memulihkan kembali hati nurani dan
kemampuan baik yang telah kita rusak, dan
mengembalikannya lagi ke dalam diri kita. Inilah yang
dikatakan oleh Sang Buddha sebagai kebijaksanaan
dasar. Seseorang harus memiliki kebijaksanaan dasar
seorang Bodhisattva agar dapat memutuskan kerisauan

dan menghilangkan ketidaktahuan.

Seorang praktisi Buddhis belajar meneladani
kebijaksanaan Bodhisattva, bukan mengejar kepintaran.

Kepintaran tidak berarti memiliki kebijaksanaan. Orang
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yang memiliki kebijaksanaan pasti juga memiliki
kepintaran. Dengan mengejar kebijaksanaan
Bodhisattva yang berada pada tingkat kesadaran
spiritual yang tinggi, seseorang dapat hidup di dunia ini
dengan bebas dan leluasa, bagaikan ikan di dalam air.
Tingkat kesadaran spiritualnya dapat menikmati segala
jalinan Kebuddhaan dan jodoh hubungan perasaan di

dunia.

Kaisar pendiri Dinasti Ming, Zhu Yuanzhang, pernah
bertanya kepada para menterinya: “Di dunia ini, siapa
yang paling bahagia?” Para menteri memberikan
jawaban yang beragam. Ada yang berkata, orang yang
berhasil meraih prestasi besar dan nama harum adalah
yang paling bahagia; ada pula yang berkata, orang yang
paling kaya di seluruh negeri adalah yang paling
bahagia. Setelah mendengar itu, Zhu Yuanzhang
tampak tidak senang. Lalu seorang menteri bernama
Wan Gang berkata, “Raja, orang yang paling bahagia

adalah mereka yang takut pada hukum dan tata aturan.”
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Zhu Yuanzhang pun sangat gembira. Orang yang takut
pada hukum dan tata aturan adalah yang paling bahagia
artinya orang yang menghormati hukum, tidak mau
melakukan perbuatan melanggar hukum dan merusak
ketertiban, tidak akan hidup dalam rasa takut, maka ia
akan merasa luar biasa bahagia. Inilah yang sering
dikatakan dalam ajaran Buddha Dharma, tiada nafsu
keinginan, hati akan setenang air. Orang yang tidak
memiliki nafsu keinginan pasti akan merasa puas; orang
yang merasa puas pasti akan bahagia. Dalam
masyarakat modern ini kita harus menaati hukum, di
rumah harus menaati aturan, dalam belajar Buddha
Dharma harus menaati sila, dalam negara harus menaati
undang-undang. Dengan demikian, kita akan
memperoleh kebahagiaan yang tak terhingga dan

sukacita Dharma, inilah prinsip kehidupan.

Ada sebuah rombongan penambang emas yang
berjalan melintasi gurun. Karena semua orang ingin

menggali emas  sebanyak-banyaknya, @ mereka
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membawa banyak kantong dan peralatan. Akibatnya
langkah mereka menjadi berat dan sangat menderita
sekali. Hanya ada satu orang yang berjalan dengan
gembira. Orang lain bertanya kepadanya, “Mengapa
kamu terlihat begitu nyaman?" la tersenyum dan
berkata, "“Karena barang yang kubawa paling sedikit.”
Orang lain bertanya lagi, “Mengapa barang yang kamu
bawa sedikit?” la menjawab, “Kalian semua punya
banyak beban, sedangkan saya tidak. Karena saya tidak
ingin menggali terlalu banyak; saya hanya ingin memiliki
sedikit saja." Ternyata kebahagiaan itu sangat

sederhana, cukup dengan tidak terlalu perhitungan saja.

Jika seorang praktisi Buddhis ingin hidup dengan
bahagia, jangan menaruh makian, kesedihan, kerisauan,
dan fitnah dari orang lain di dalam hati, maka kamu akan
hidup sederhana. Jangan mendengarkan hal-hal yang
buruk; dengarkanlah yang baik saja, maka hatimu akan
dipenuhi oleh kebaikan dan hal-hal yang baik. Jika

setiap hari kamu mendengar hal-hal yang penuh
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kerisauan dan kesedihan, maka yang memenuhi hatimu
hanyalah kesedihan dan kerisauan; tentu saja kamu akan
menjalani hidup setiap hari dalam kerisauan. Praktisi
Buddhis benar-benar memahami ajaran Buddha
Dharma bergantung pada tingkat kesadaran spiritual,
yaitu jangan terlalu melekat terhadap apa pun di dunia
ini; di dalam hati tidak boleh ada ganjalan atau
keterikatan; dan tidak boleh tidak memaafkan orang lain.
Karena jika kamu tidak memaafkan orang lain, hatimu

tidak akan pernah benar-benar tenang.

Berapa banyak orang yang sepanjang hayatnya
hidup di dalam perasaan orang lain: orang lain senang,
dia ikut senang; orang lain sedih, dia ikut sedih.
Emosinya sendiri sepenuhnya dikendalikan oleh orang
lain. Ada seorang ibu, saat liburan dan memasak di
rumah; seharian itu ia sangat gembira. Ketika anaknya
pulang, sang ibu berkata, “Apakah kamu belajar
dengan baik? Coba tunjukkan rapormu.” Begitu

melihatnya, ia langsung melompat-lompat, memaki dan
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berteriak, membanting mangkuk, membanting panci,
emosinya sepenuhnya dikendalikan oleh anaknya.
Begitulah manusia hidup dalam perasaan orang lain.
Kita harus menumbuhkan kasih sayang, dan memahami
bagaimana mengendalikan perasaan kita dengan baik.
Bisa menghilangkan  kerisauan akan  memiliki
kebijaksanaan. Rumah yang kita miliki, 70% ruangnya
kosong tidak terpakai; uang yang kita hasilkan seumur
hidup, 70% pada akhirnya ditinggalkan untuk orang lain.
Hari ini semakin banyak kamu menghasilkan uang, itu
hanya membuktikan bahwa kelak warisanmu akan
semakin banyak. Semakin banyak nafsu keinginan yang
kamu kejar, semakin banyak pula kekecewaan. Harus
memandang dengan baik jodoh dan nidana di dunia ini,
maka kamu akan bisa menyesuaikan jodoh. Hanya
dengan melepaskan kebijaksanaan palsu duniawi,
barulah dapat menampakkan kebijaksanaan sejati dari
sifat Kebuddhaan.
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shang  dan jing shén bu néng shou shang yi ge xué fo rén ké
h, ERf#EARE £ . —1TMFEHEAT

yi zai kun nan zhdong xué hui jian giang  rén shéng wu chang  shi

LWER® 7 22 8, AN&E £ B,

shi wa chang  wu chang jiu shi x1 wang dang ni bao shou le wu

ELT B, LB EREHA E. ZMRIBEZTTE

chang de tong ku zhit hou ni cai hui geng zhén xi rén shéng

B HNBEZE B2 8 B2 BA E
geng dong de jing jie de ti shéng jian dan de jiang yi ge rén
g BESEARANE . @ BERNH, —1TA

zhi you chi ku le  cai hui zhi dao zen yang qu bai tud tong ku

RBEET ASMBE M EEE B =

rén shéng de wéi yi cai fu  jiu shi ni de shén ti hé ni de

ANE BE-—DVE MRIRN B FNIERA

hui ming  bu zhén xi rén jian de wéi yi de cai fu  jiu shi zai lang
=W, AT E2BEBAEINE—HNUE MEE R
fei shéng ming lang fei hui ming  hui ming hé shén ti shi zi ji
Z4E m., REZ . 2 8l B KEBC
shéng cun de wéi y1 cai fu rd guo ni shang hai le shén ti
S FHROBE—WVE WRMRMHEEFT B IF

shang hai le zi ji de gan ging hé xin ling ni jié zhe jiu shi zai

h ETECHER BHOLOR, MEEHMNERE

shang hai zi ji X1 wang da jia yi ding yao hao hao xue fo
h EHC. % B AR— T EHF T F #.
zhén zheng kai wu Ii jié rén shéng

HE IE A BERBA £,
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xué fo rén yao xiang xin f6 de cdn zai  xiU xin yao xiG dao bu

FHAE H GEHENEE BLEEZIA R

si bu shéng duan fan nao  zhi you xia dao chad [un hw ni yi jing
JEA £ B kK, /\ﬁﬂi‘éUtHE RE &
dui rén jian de vyi gie dou bu zai hu le ni sud you de hua shud

N ABBRN—&EBAEFT, RA ﬁ By 1E W

cha lai jiu shi zhi hui y|n wei bu zhan rén jian ren hé de ming

H R EE E, 7J7T'IEAIEU1IHEI’J%5FD

li ni de hua shud cha lai zen me hUI méi you zhi hui ne  jiu

M, MPE X HEREAS K HSER? ®;

xiang pu sa yi yang  xil xm jiu shi zai hong chén zhong duan lian
& EFE— &, BOMBEE DL £ F #& KK
zi ji chdn jié de xin zhi  rén yi ban shi jing li wu shu de ku nan
B @& sHL0E8E A—REBEPDLANET HE
cang sang zhi hou cai kai shi xia xin de  cai néng cong zhong dé wu

e RZBEAHA®RELON, T 8 M & BIE

de wu cai zhi dao zi ji de bu gou zhi wu ér bu wu xing zhé shi

SEZHMEE E',E’JT %, MEMARE 17T &N
wéi wu xilt  wO men yao de wu ér kai wu  zhi wu  dong kai wu

A X HA ZEHEMFE ME. E FIE

wO men cai hui ding dang yi geé rén shén me dou ming bai shén

M FcsE, 38— TAH 48 B B H

me dou kai wu de shi hou yi ding hui you ding i yin wei rén
L EAENH IR, — =8 & A, BAA

jian de yi qié dui ta lai jiang me| you ren hé xi yin i you le

IEU B — 10 X3 fit Sk o iR EEHU&?JUJ 87

d|ng zhi hou i dlng hUI you zhi hui  zhe jiu shi fo jing chang jiang
T Zfa— E”%,ié,\)t%ﬁlé%’%‘ i
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de jie ding hui X1 wang da jia hao hao Ii jie dang vyi
"M B", & 2 ARWFHFERB I —
ge rén dui rén jian de yi gie dou ding de xia lai  bu zhui bu qiu
TATABRN—Y & & BTER & 1E FXK

jing chang zai xin zhong jiang wo gou le wo ké yi le

2 ®B E0 F i "ibﬁl%? ® 7 LL T, ?,b

man zu le ni jiu shi you zhi hui zhi rén

mET", BHERBEERZ A

you yi wei gong rén zai yé wai zuo ye shi td ran bei dian ji

B—fN T ANEHFMNFLHRAK B D
dao  xin zang ting zhi tiao dong rén géng ha xi wud xiao  bian
@, O | F B 30, AT FKREW, B
shang zheng hao you yi wei y1 shéng zhi you yi ba shui gud dao
F Ew88—NUNE £, RE—1EK R,
qing ji zhi zhong y1 shéng yé méi xiao du jiu yong zhe ba dao
BR R, EEX£ BERESH A XET]
gié kai ta xiong giang yong shou zhé duan lei gu shu gén  yong
Nt M B, B F H th WEHR, H
shou zhi shén ru xiong qlang ti dong xin zang hut fu tiao dong
FREM®BANE R3O0 HEKE K rJJ
gong rén si ér fu shéng  sud you rén you qi yi xué jie dou jing

T A%kmE £, MBANLEEZARH K

tan bing yi huo de shuo zhe ge rén bu tai dong yi xué  ta
N HBEXERW: "XPAFTKEEF, B
zhé me zuo  bing rén hui gan ran de qi shi zhé ge y1 shéng

XA, mABERREHN " HXIXAME £
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ta de weéi da zhi chu jiu shi ta de xuan zé  yin wei bing rén huo

ftRFHRZZLEMEBMEY 2 F BA B AGE

le  cai hui you gan ran de ké néng  ru guo shéng mmg dou méi
p

iy S ERRNT B, WR £ 4 # R

bei gan ran huo méi you gan ran yi jing bu cdn
W RERN RBERRE BE24RF
m

\'l

ai ing zhi zhong  sud yi yi ge rén hud zhe chi dian ku
TF £ @ . FTUA—TMAEEL /A &

shou dian lei  shou dian qi  shou dao rén jian de wa ran na shi
=7 =z, = a =]
¥ RA ¥ RA. XTI ABNTHR BE

y|n wei ni de shéng mlng hai cin zai  rd gud ni de jing shén beng

HAIREN £ o 2FE WRMFWYB @ B

kui ni de rou ti si wang ni yi jlng bu cdn zai zai rén jian wa

m, MARAKE T, REEAEFEEEARB_IS
ran de wen ti le  xué fo rén cong zhe zé gu shi dang zhong ying
B AT, ZFHANXINHE I3 F N
gai dong de  xian yao jiu zi ji de hui ming cai néng jiu zi ji
zZ E B T ZEHMEHCHIA @, 7 B WBEC

v

de shéng ming  hui ming de wéi da zai yu zhi dao zi ji shéng

N E @, R NBFEXRETAMEEBECS £

ming de wu chang  hui ming de weéi da zai ya zhi dao zi ji sud

m LT B, AR @B XRXETANEEBECFHA

shou de gan ran hé tong ku dou shi zan shi de  ér yong you yong

THRRNBESTHBR2REEN MA B KX
jiu de shéng ming cai néng di yu rén jian yi qgié wa ran géi zi ji

A £ @7 BEBAB—-YTREEC

zao chéng de shang hai  zheé cai shi zhi hui de rén shéng

& B hE XTREEWNA £.
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wO men huo zai rén jian shui bu tong ki wo men huo zai rén

BN EBEABEARARBES B EFEA
jian shui méi you fan nao  yin wei wo men hai hu6 zhe kao zhe
Bi#ERBEMRX? BARMNEZTS 5
zhe ge hué zhe lai jian ding wo men xué fé de xin xin  yin
XN "EEF"REE RN Z2HBOEG L,
wei wO men jin tian hai shou zhe ki cai hui pin ming qu zhui qiu
AEMNMSKXKERZT EES TH &8 H1E X
ren shéng de zhén di he f6 fa dang yi ge rén bu néng chi ku

ANAEBNEBBNONHBZEZ B —TAFR B IE

de shi hou xiang shou zai shén shang de shi hou  hui shi qu vyi
MR, = X &#5 L W&, sX&F—
zhong wéi da de Ii xing yao dong de chi ku  chi ku jiu hui xiao
MmEBERNENLR, B B BRZE EHMs H
ye  xiao ye cai néng dé dao wang shéng yao xiang nie pan  na
W, BId7x g B2 F £, &2 8 B,
jiu shi rou ti hé jing shén gong tong de gan jing hé chun jie  wo
MERKMBS @ £ B OF #0455 K
men cai hui nié pan jing jin  cai néng zhén zheng hui dao si sheng
MA=ERX KB, Z7 8 E IE B @O X
dao hé xi fang ji le shi jie

R Ry A L=

tian shang de lian hua yue dué  tian shang jiu yue méi i
= - s KN s —_—
A~ £ BME & Z, X £ ® & =ET7,
jiu xiang rén jian yi yang rén jian de hua cao yué dudé jiu xiang

MR AB—®H, ABRNKEE & £, 9 &
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yi ge hua yuan gud jia yi yang X1 wang da jia yao dong de
— ™1 ER—HF. &# 2 ARE E B,
meéi gé rén zai yi duo chun jié de lian hua zhong zai tian shang
BPMAFR—K & EHNE®R® M X L
rang wo men de pu sa ma ma fo tuod a mi tudé fé6 de si
ik M NEFELE. @k, iRk # A E
sheng dao hé xi fang ji le shi jie de lian hua yue kai yue mao

X EWMA D KRKRHEFNE © 8 FF

sheng
B
o o
Xid X sh| shén me Xid xin jiu shi shén shén wa cha zi ji zui
1% Tt a2 BORRE R REEHECK
nei xin de bén zhi  bing ba ta hao hao ca xi  xit xin jiu shi jiang

< d
B A R, 9fF BeT F8EXK BLOHRR K
jing po huai de liang zht liang néng chdéng xin xiG hui dao

j
CEEHWAMNERMERE B8 & #FEME A

<
—

shén shang  zhe jiu shi f6 tud jiang de gén bén zhi  rén

523 X HERE MR AE A

: 1 sa de gén bén zhi  cai néng duan chu fan nao  po chu
EBEEFNR XE, 7 88 B B M ™. K
wu ming
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xué fo rén xué pu sa de zhi hui  bu zhui git cong ming
FHAZEFRNEE A~ 1B X BE B,

cong ming bu dai bido you zhi hui  you zhi hui de rén yi ding yong

BB OB AR X E*”%*\, BEENA—E #H

you cong ming  zhui giu yi zhong gaOJlng jie de pu sa zhi hui

B KB B, EX— M s RANEFEE &,
jiu néng rang zai rén jian ru yu dé shui ban de zi yéu jing jie ke
M LEABNEE K RNVEA, ERAF

yi zai rén jian xiang shou rén jian de yi gié fo yuan hé qing yuan

MLEAB E Z ABBN—U#H % M B %”ﬁ

ming tai zU zhd yuan zhang wen da chén tian xia hé rén
A XK#E %k T ®E BKRKE: "XTFAA
zui kuai huo qun chén zhong shud fén ydn  you rén shud gong

ERE? " BHE X BSOS BAR I
chéng ming jiu de rén zui kuai huo  you rén shud fu jia tian xia zhé
B B MHARERE BAREFRXTAE
zui kuai huo  zh yuan zhang ting hou mian lu bu yue zht se  you

ERE KTt BE W BEARZE B

yi gé da chén jiao wan gang  shuo huang shang  wei fa du
— P MXKEMWMMAB N, W "“E L, BZEE
zhé zui kuai huo zhG yuan zhang da yue  wei fa du zhé zui

ERREFE", KT B XR. REFE & K
kuai huo  jiu shi shuo wei ju fa i bu kén zuo wéi fa luan ji
RE BME R RBZERER AF8MEZI L
shi gqing de rén bu hui ti xin diao dan  zi ran jiu kuai le wu bi

ESBHNAFEL S B, BAM R KFELL
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zhe jiu shi f6 fa zhong chang shudé de wu yu zi ran xin ru shui
XHEMRZ B B B HWELEKB A LW K,
wu yu zhi rén yi ding zhi z4  zhi zd zhi rén ding dang kuai le
TRZA—EME MEZAE 3 R K
zai xian dai sheé hui zhong yao shou fa  zai jia zhdong yao shou gui
EBEHt%iAEP%TH% Tx 7 E T M
zai xue fo zhdng yao shou jie 10 zai gud Jla zhong yao shou
%E TEFEH P B2 FAE TER 7 E
fa 10 jit hui dé dao wi bi de kuai 1& hé fa xi  zhé jiu shi rén
EE MEBE TN R RMNZEE XHMEA

sheng de dao i
£ B E

)<

you yi zhi tao jin dui wu zai sha mo zhong xmg zou da jia

\ [—]

7% xBEABEDE B 1T E AR

yin wei dou xiang dud wa xié jin zi dai le hén dudo kou dai hé
A B kg F FITRZOKM
gong ju  bu fa chén zhong tong ku bu kan  zhi you yi ge rén
TEH £ B, BEFE, RE—1TA

kuai le de zou zhe bié rén wen ta ni wei hé zhe me shu

REBWESF, 3 A EFfi: "(RAMXAEF

fu ta xiao zhe shud yin wei wo dai de dong xi zui
fR? " fB %2 & % ”Ib& N R A&
shao bié rén wen wei shén me ni dai de dong xi shao

Lo BHAE "AMH ARERN KRB DS?

ta shuod ni men dou you hén fu  wo méi you

ou hén dud de bao
fit id: "R LB RZBOEBHR Ei B,
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yin wei wo bu xiang wa hén dud zh

Xi&n
HAFEA B BER Z, R &

/O<

ng yong you vyi dian

B — K

3 S

dian yuan lai rén kuai lé hén jian dan  bu yao jin jin ji jiao
R, " REARKFIEREH B, A= 3
jiu ké yi le

AT e

xué fé rén yao xiang hué de kuai le bd yao ba bié rén de

FHAEZE B FERERK AELEN AW
man ma  you chou fan nao hé féi bang fang zai zi ji xin shang
g 5 N A, MMl E HEBSL £,
ni jiu hui hud de jian dan bl yao ting huai de dong xi  zhi ting
M= EEE R AER AN KA KRR
hao de ni xin zhong jiu zhuang man le shan liang hé hao de
R, RO 7B KX BT E RMEM

dong xi | rd guo tian tian ting dao fan nao hé you chou de

K A RWMR XX W OB MK AL R ORY

dong xi ni xin zhong zhuang de dou sh| you chou hé fan nao

KA RO R X OBNEE N R MmN,

ni dang ran tian tian shéng hud zai fan nao zhong  xué fé rén zhén

MBI AXRX E FEIMWN 7, FHA

zheng i jieé f6 fa kao de shijing jie  jiu shi dui rén jian de ren hé
IF EERZENERR MERYABHNEM

shi ging bu néng tai lid lian  xin zhdng bu néng you gua ai bu

EBABE KBTS, O R A8 8B K
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néng bu yuan liang bié rén  yin wei ni bu yuan liang bié rén ni
e AR mAA BEAMRASIER E A, R

de xin yong yuan jiu bu hui an ding

L XK ZHAER E.

you dud shao rén vyi be| zi huo zai bié rén de gan ging zhdng

ﬁ %77 &\ A IE Z_ DJ A E,J 78R ,I%E I:I:l I}
ta yé kai xin  rén jia shang xin ta yé nan guo  zi
MMt AO, AxX B Ottt I, B

ji de qging xu wan quan bei bié rén kong zhi  you yi gé ma ma

CH B % 5 é%&t]/&? ., B —18B 18,

fang jia zai jia zuo cai yi tian xia lai féi chang gao xing  hai zi
MBRBERMWME, —XTXIEEH & X, &#F
hui lai  ma ma shud du shd hao ma chéng ji dan géi wo
Bk, B8E w®W: "EPBTFEB? K KR SR
kan kan yi kan  ma shang you tiao you ma you jiao  za wan

EE. " —& 5 £ XHKXEXN, #EB.
za gud ging xu wan quan bei hai zi sud kong zhi  rén hud zai

fEw, BEx 2 H&ZFH EH AFE

bié rén de gan ging zhdng  wo men yao fu chd ai xin  yao dong
AARNRKEBE - . XK 1|] ZEfHEDC E B

de zén yang kong zhi hao zi ji de gan ging néng xiao chu fan

&5 ® & &?EE',EI’JM &, 88 iH B M

nao jiu you zhi hui ~ wo men yong you de fang zi shi kdng
MMEE=S B #H BNE F 70%8 =
zhi de  wo men yi béi zi zhuan de gian shi lid géi bié rén

B, BN —FF Ik %k, T0%2EF%S 5 A
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de  jin tian zhuan de yue dudé  zhi néng zheng ming yi hou de
i, XK I Wk 2, R g8 i BB LLRER
yi chan yue dud ni zhui giu de yu wang yue dué  shi wang yé
BT oW EZ, RIBE KN E BB, X E B
jiu yue dud  yao shan guan rén jian de yin yuan ni jiu hui sui
miaE, EEFE W ABHNE &, Rz

yuan  zhi you pao qi rén jian de jia zhi hui  cai néng xian xian fo

Z, RENRFAEBIHNBERER 7 & & I #

xing de zhén zhi hui

N E 8=
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